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LESSON NOTES

Lower Intermediate S4 #16
Do You Know Where Your
Japanese Will Take You?
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ROMANIZATION

Péta no hikkoshi pati tojitsu

(Pinpon)

JENI. YUJI:

JENI:

PETA:

YUJI:

PETA:

YUJI:

PETA:

YUJI:

Ojama shimasu.

Ki ni iru ka do ka wakarimasen ga, hikkoshi iwai desu. D6zo.

Arigato.

Ozei no hito ga imasu ne. Soshite, daigotei desu ne.

lya iya. Kagu ga hotondo mada nai kara ne.

Yachin ikura desu ka.

Ikura ka shiranai. Tsuma ni makasete iru kara. Sonna ni takaku nai
to omou yo.

Kono terebi sugoi dekai desu ne!
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14,

PETA:

JENI:

PETA:

MINNA:

ENGLISH

Mada, doko ni oku ka kimete inai n dayo ne. Are? Naoko wa?

Naoko-san wa maniau ka do ka wakaranai tte itte imashita yo.

S0 ka, ja sakini kanpai shiyo ka.

A, minna ga nani 0 nomu ka wakaranakatta kara, biru, chthai, wain
o y0i shita n da.

Ja, mina-san, gurasu o motte kudasai.

Kyo wa kite kurete arigatd gozaimasu. Dewa, kanpai!

Kanpai!

The day of Payter’'s moving party

(ding-dong)

JENNY &YUJI:

JENNY:

PAYTER:

We’re here.

We don’t know if you'll like it or not, but we bought you a moving gift.
Here you go.

Thank you.

There are lots of people here. And this place is huge!

Oh no. It just looks big since most of the furniture hasn’t arrived yet.

How much is the rent?

| don’t know how much itis. | leave that up to my wife.

| don’t think it's that expensive though.

CONT'D OVER
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This TV is gigantic!

We haven’t decided where to put it yet.
Hey, what happened to Naoko?

Naoko said she wasn’t sure if she’d make it here on time or not.

Okay, well shall we start drinking without her then?
| wasn’t sure what everybody drinks, so | got beer, chu-hai (shochu

with tonic water) and wine.

Well everybody raise your glasses.

Thank you all for coming today. Cheers!

14. EVERYONE: Cheers!
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
K& o acAN! ozei big crowd
KE=REB ELWeSTL daigotei mansion
BET3 51T B yOi suru to prepare
=7 9N MAIEN ! Kanpai! Cheersl(for toasting)
E—JU E—JU biru beer
MICED FIEHD ma ni au to make it in time for
THW) ThHW) dekai big (slang)
to leave it to, to give
x5 IHNES makaseru over
= oF tsuma wife
K& PEA yachin rent
K8 ARS kagu furniture




Fa1—/\1

chdhai, a mix of
shochu, carbonated

Fa1—/\1 chihai
water, and lemon
SAMPLE SENTENCES
JEDRICIE. KBOANLATULDS, REREBICAEHTZ0\,

Mise no mae ni wa 6zei no hito ga narande iru.

Many people are lining up in front of the shop.

Daigétei ni sumitai.

| want to live in a fancy house.

E<STADKEERRLI L,

Takusan no ryori o yoi shimashita.

| prepared many dishes.

EMLUFEL LS,

Kanpai shimasho.

Let's toast!

KIZFE—ILICH S,

Edamame wa biru ni au.

Green soybeans go well with beer.

BHEICEICENEMN DTS,

Densha ni ma ni awanakatta.

| missed the train.

EYMRTH T, EFERSNED DT,

Piza ga dekakute zenbu taberarenakatta.

The pizza was too big and | couldn't eat it all.

FLUWEEZRAIERT

Atarashii shigoto o shinjin ni makaseta.

| entrusted the new job to the new employee.

CNEFIESDETT,

Kore wa boku no tsuma desu.

This is my wife.

RENLZUVNECBITEHTZO,
Yachin ga yasui tokoro ni sumitai.

| want to live in a place that has low rent.

HEICHBIREL. VI PIRIFIS

Heya ni aru kagu wa sofa dake da.

The only piece of furniture | have is a sofa.

Fa1—N\1DF7ILI—IVE(FEHTIH
EF21—/\T7E7II-ILENRI%EHSD
EDEHDET,

Chahai no arukérudo wa hikume desu ga, kan
chidhai wa arukérudo ga kyd-pasento mo aru
mono mo arimasu.

The alcohol content in chiahai is rather low, but
canned chuhai can have an alcohol percentage
as high as 9%.




Fa1—/N\1HHFE,
Chuahai ga suki da.

| like Shochi-based beverages.

GRAMMAR

The Lesson is a Review of Lessons
KIEABIHE SO TEAN, BIBLHEVWTT,

"We don‘t know if you'll like it or not, but we bought you a moving gift."

In this lesson, we will review the grammar points from the last two lessons (embedded
WH-questions and embedded Yes/No Questions), as well as two other related grammar

points that use & . For more detailed explanations about each grammar point, please
check out the original lessons.

~7hH\ (Wh-question) /LowerIntermediate Series Season 4 Lesson 14

ThisTh\, indicates an embedded Wh-question.
Examples
1 PV IT AZFEFXLEEABXTLWEIH,

Amazon de nani o chumon shita ka oboete imasu ka.
"Do you remember what you ordered from Amazon?"

2. TERMESVOEKRMNOTULETID,

Teigi ga do iuimi ka shitte imasu ka.
"Do you know what 'teigi' means?"

~h\(Yes/No question) / LowerIntermediate Series Season 4 Lesson 15

This ™H\,indicates an embedded Yes/No question.

Examples



1. HAPTAERHGRICEMT SHNENTHBI1,

Tanaka-san mo nomikai ni sanka suru ka kiite miru ne.
"I'll ask Mr.Tanaka if he's going to the drinking party."

0. FEEXRHIADBIEL TULSNE SHHISEL),
Dare mo Honda-san ga kekkon shite iru ka dé ka shiranai.
"Nobody knows whether or not Mr. Honda is married."

& (0 T) E>TCwELE/BeginnerSeries Season 4 Lesson 46

We use the quotation marker™& ;to report what someone else said.
Examples
1 EIE R UEOWTUOWEETULWE LT,

Sensei wa benky0 shinaide ii to itte imashita.
"The teachersaid that | don't have to study."

0. RED, SEFZXUBICITS DTEDTEEL,
Tomodachi ga kondo amerika ni iku tte itte ta yo.
"My friend said that he's going to America."

Also use the quotation marker, "& jto express one's opinion with B> (omou).
Examples
1. CCDAL—MTHEART—EBESUOLVERESD,

Koko no karé ga nihon de ichiban oishii to omou.
"I think that this shop has the best curry in Japan."

e, BARBETEFNOVLERRZEBVWIE LR,

Nihon wa totemo kirei na kuni da to omoimashita.
"I thought that Japan was a very beautiful country.”

Examples from this Lesson

Examples from this dialogue:



Japanese Romaji "English”
KICABHESHESHD Ki niiru ka do ka "We don't know if you'll
FEHAR BIEBLURNT wakarimasen ga, hikkoshi like it or not, but we

- ) iwai desu. bought you a moving gift."

W< SHEIS L0,

lkura ka shiranai.

"I don't know how much it
IS.

FIE. ECICELS DR
CTULEWATEL T,

Mada, doko ni oku ka
kimete inai n dayo ne.

"We haven't decided
where to put it yet."

BEFXfTAIGEICESHE
SHPEHISIELWDTED
TUWELEK,

Naoko-san wa ma ni au ka
do ka wakaranai tte itte
imashita yo.

"Naoko said she wasn't
sure if she'd make it here
on time or not."

&, HAIEOME & BRT D\
DHOSENIEMNS, E

—Jb, Fa—=/\1. T1Y

ERRBURAIZ,

A, minna ga nani o nomu
ka wakaranakatta kara,
biru, chdhai, wain o yoi
shita n da.

"l wasn't sure what
everybody drinks, so | got
beer, chu-hai (shochu with
tonic water), and wine."

Sample Sentences

Japanese

Romaji

"English”

ARCIT<DE. LWDOM
—&FBRUHAHE X TLIZS
L)

Nihon ni iku no wa, itsu ga
ichiban ii ka oshiete
kudasai.

"Please tell me when the
best time togo to Japan
is."

HARICIT DI, ]A—
BEROWECES,

Nihon ni iku no wa, aki ga
ichiban ii to omou.

"I think autumn is the best
time togo toJapan.”

BAE. BNnahE SH\A
2CH?

Ashita, hareru ka do ka
shitteru?

"Do you know whetherit's
going to be sunny
tomorrow?"




BRI, R &EXKFIR Ashita wa, ame da to "The weather report said
RE->TLFELE. ?enki ypho’ ga itte that it's going to rain
imashita. tomorrow."




